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- le logo officiel de !'indication geographique protegee tel 
que public en annexe au decret susvise n° 2-08-403 du 
6 hija 1429 (5 decembre 2008); 

- la reference de la societe « Ecocert Maroc Sari». 

Ces mentions sont regroupees dans le meme champ visuel 
sur la meme etiquette. Elles sont presentees dans des caracteres 
apparents, lisibles, indelebiles et suffisarnment grands pour qu'ils 
ressortent bien du cadre sur lequel ils sont imprimes et pour 
qu'on puisse !es distinguer nettement de !'ensemble des autres 
indications et dessins. 

ART. 8. - Le present arrete sera publie au Bul!etin officiel. 

Rabat, le 11 hija 1434 (17 octobre 2013). 

AZIZ AKHANNOUCH. 

Arrete du ministre de !'agriculture et de la peche maritime 
n° 1354-13 du 11 bija 1434 (17 octobre 2013) portant 
reconnaissance de !'indication geographique « Huile 
d'Olive Vierge Extra Ouezzane » et homologation du 
cahier des charges y afferent. 

LE MINISTRE DE L'AGRICULTURE ET DE LA PECHE MARITIME, 

Vu la Join° 25-06 relative aux signes distinctifs d'origine et 
de qualite des denrees alimentaires et des produits agricoles et 
halieutiques, promu!guee par le dahir n° 1-08-56 du 17 joumada I 
I 429 (23 mai 2008), notamment son article 14 ; 

Vu le decret n° 2-08-403 du 6 hija 1429 (5 decembre 2008) 
pris en application de la loi n° 25-06 relative aux signes 
distinctifs d'origine et de qualite des denrees alimentaires et des 
produits agricoles et halieutiques ; 

Vu le decret n° 2-08-404 du 6 hija 1429 (5 decembre 2008) 
relatif ii la composition et au mode de fonctionnement de la 
Commission nationale des signes distinctifs d'origine et de 
qua!ite ; 

Apres avis de la Commission nationale des signes distinctifs 
d'origine et de qualite reunie le 24 rabii 11434 (5 fevrier 2013), 

ARRETE: 

ARTICLE PREMIER. - Est reconnue !'indication geographique 
«Huile d'Olive Vierge Extra Ouezzane », demandee par le 
groupement d'Interet economique (GIE) « Femmes du Rif », 
pour l'huile d'olive obtenue dans !es conditions fixees par le 
cahier des charges homologue et annexe a I' original du present 
arrete. 

ART. 2. - Seule peut beneficier de !'Indication Geographique 
« Huile d'Olive Vierge Extra Ouezzane », l'huile d'olive produite 
exclusivement dans !es conditions fixees par le cahier des charges 
homologue et mentionne ii !'article premier ci-dessus. 

ART. 3. - L'aire geographique couverte par !'indication 
geographique « Huile d'Olive Vierge Extra Ouezzane » 
conceme la province d'Ouezzane et regroupe les communes 
rurales suivantes Teroual, Mjaara, Ounnana, Zghira, 
M'zefroune, Msmouda, Sidi Redouane, Bni Koula, Sidi Bousber, 
Sidi Ahmed Chrif, Mokrisset, Ain Baida, Zoumi, Kelaat 
Bouqorat, Brikcha et Asjen. 

ART. 4. - L'huile d'olive d'indication geographique « Huile 
d'Olive Vierge Extra Ouezzane » doit provenir exclusivement 
des olives issues de la variete Picholine marocaine et presenter 
!es caracteristiques suivantes : 

I) Caracteristiques chimiques 

- Une acidite libre (exprimee en acide oleique): s= 1 % : 

-Teneur en,acide oleique comprise entre: 71,5-73,5 % ; 

- Teneur en acide linolenique comprise entre : 0,8-1,0 % ; 

-Jndice de peroxyde limite a 10 milliequivalents d'ox)'gene des 
peroxydes/ 1kg d'huile; 

- Teneur en polyphenols totaux : ? 200 ppm. 

2) Caracteristiques organoleptiqucs : 

- Texture : onctueuse ; 

- Couleur : vert <lore ; 

- Profil sensoriel: gout fruite moyen et equilibre avec une 
intensite superieure ou egale ii 3. Elle pr~sente un goOt 
piquant qui varie entre 2 et 4 sur l'echelle organoleptique 
du ConseH O\eicoie International (COi). 

ART. 5. - Les principales conditions de production et de 
.~onditionnement de l'huile d'olive d'indication geographique 
« Huile d'O!ive Vierge Extra Ouezzane » sont !es suivantes : 

!) les operations de rarnassage des olives et !es operations 
de production, de transformation et de conditionnement de 1 'huile 
d'olive doivent etre realisees dans l'aire geographique 
mentionnee ii !'article 3 ci-dessus ; 

2) !es olives destinees ii !'extraction de l'huile d'olive 
d'indication geographique «Hui!e d'Olive Vierge Extra 

Ouezzane » doivent provenir, exclusivement, de la variete 
« Picholine marocaine » ; 

3) le travail du sol doit etre realise au moins deux fois par 
an : en hiver et au printemps ; 

4) la taille de fructification doit etre pratiquee une fois par an ; 

5) la fertilisation se compose de fumier avec un apport de 
20 ii 40 kg par arbre et d'elements mineraux en fonction de !'age 
des arbres ; 

6) !es apports d'eau doivent se faire en mars et en septembre; 

7) la Jutte phytosanitaire doit favoriser des traitements 
collectifs preventifs ; 

8) !'operation de recolte doit etre basee sur l'indice de 
maturite des olives recommande par le Conseil Oleicole 
Internatiorial. Elle commence des que cet indice est compris entre 
3et3,5; 

9) les agriculteurs doivent recolter !es olives en utilisant des 
moyens de recolte qui perrnettent de conserver I' integrite des 
olives. !Is doive11t etre egalement tenus d'uti!iser des filets ou des 
bftches pour eviter le contact des olives avec le sol ; 

10) Les olives doivent etre immediatement transportees. 
dans des. caisses en plastique, du verger vers !'unite de trituration. 
En·suite, tes olives doivent etre triees, effeuillees et lavees ; 
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l 1) la periode entre la recolte et la trituration ne doit pas 
depasser 48 heures ; 

12) le broyage doit etre fait a !'aide d'un broyeur a 
marteaux. La grille et Jes marteaux doivent etre en acier 
inoxydable. Les unites traditionnelles a presses sont exclues ; 

13) le malaxage doit etre realise pendant 45 a 60 minutes, a 
des temperatures au sein de la pate ne depassant pas 27°C ; 

14) !'extraction de l'huile d'olive doit etre realisee a !'aide 
de chaines continues a 2 ou 3 phases ; 

15) le stockage de l'huile d'olive doit etre realise dans des 
contenants en acier inoxydables munis de purges regulieres ; 

16) le conditionnement de l'huile d'olive doit se faire dans 
des emballages de qualite alimentaire. 

ART. 6. - Le controle du respect des clauses du cahier des 
charges est assure par la societe « ECOCERT Maroc Sari », qui 
precede conformement au plan de controle prevu par le cahier 
des charges precite et delivre aux producteurs et conditionneurs 
inscrits aupres de ladite societe la certification des produits 
obtenus. 

ART. 7. - Outre les mentions obligatoires prevues par la 
legislation applicable en matiere d'etiquetage et de presentation 
des denrees alimentaires, l'etiquetage de l'huile beneficiant de 
!'indication geographique protegee « Huile d'Olive Vierge Extra 
Ouezzane», doit comporter !es indications suivantes: 

- La mention «Indication Geographique Protegee Huile 
d'Olive Vierge Extra Ouezzane » ou « !GP Huile d'Olive 
V ierge Extra Ouezzane » ; 

- Le logo officiel de !'indication geographique protegee tel 
que publie en annexe au decret susvise n° 2-08-403 du 
6 hija 1429 (5 decembre 2008); 

- La reference de la societe « ECOCERT Maroc Sari». 

Ces mentions sont regroupees dans le meme champ visuel 
sur la meme etiquette. Elles soot presentees dans des caracteres 
apparents, lisibles, indelebiles et suffisamment grands pour qu'ils 
ressortent bien du cadre sur lequel ils sont irnprirnes et pour 
qu'on puisse les distinguer nettement de !'ensemble des autres 
indications et dessins. 

ART. 8. - Le present arrete sera publie au Bulletin ofliciel. 

Rabat, le 11 hija 1434 (17 octobre 2013). 
AZIZ AKHANNOUCH. 

Arrete du ministre de l'agriculture et de la peche maritime 
n° 2940-13 du 17 hija 1434 (23 octobre 2013) portant 
homologation du reglement technique relatif a la 
production et au controle des plants standards 
d'arganier. 

LE MINISTRE DE L'AGRICULTURE ET DE LA PECHE MARITIME, 

Vu le dahir n° 1-69-169 du IO joumada I 1389 (25 juillet 1969) 
reglementant la production et la commercialisation de semences et 
de plants, tel qu'il a ete modifie et complete par le dahir portant loi 
n° 1-76-472 du 5 chaoual 1397 (19 septembre 1977), notamment 
ses articles premier, 2 et 5 ; 

Vu la loi n° 25-08 portant creation de !'Office national de 
securite sanitaire des produits alimentaires promulguee par le 
dahirn° 1-09-20 du 22 safar 1430 ( 18 fevrier 2009), 

ARRETE • 

ARTICLE PREMJER. - Est homologue, tel qu'il est annexe a 
!'original du present arrete, le reglement technique relatif a la 
production et au contr6le des plants standards d'arganier. 

Ce reglement peut etre consulte aux services de !'Office 
national cte securite sanitaire des produits alimentaires. 

ART. 2. -- Les plants vises a !'article premier ne peuvent etre 
commercialises que par des organismes agrees par le ministre 
charge de !'agriculture. Ceux-ci sont tenus de declarer au mois de 
septembre de chaque annee a eel Office leurs productions, leurs 
ventes et leurs stocks desdits plants. 

ART. 3. - Le present arrete sera publie au Bulletin ofliciel. 

Rabat, le 17 hija 1434 (23 octobre 2013). 

AZIZ AKHANNOUCH. 

Arrete du ministre de l'agriculture et de la pf:che maritime 
n° 2949-13 du 17 hija 1434 (23 octobre 2013) portant 
agrement de la societe « PEPINIERE CHRIFA » pour 
commercialiser des semences et des plants certifies 
d'agrumes. 

LE MIN ISTRE DEL' AGRICULTURE ET DE LA PECHE MARITIME, 

Vu le dahir n° 1-69-169 du IO joumada I 1389 (25 juillet 1969) 
reglementant la production et la commercialisation de semences et 
de plants, tel qu'il a ete modifie et complete par le dahir portant loi 
n° 1-76-472 du 5 chaoual 1397 (19 septembre 1977), notamment 
ses articles premier, 2 et 5 ; 

Vu la Joi n° 25-08 portant creation de !'Office national de 
securite sanitaire des produits alirnentaires promulguee par le 
dahirn° 1-09-20 du 22 safar 1430 (18 fevrier 2009); 

Vu l'arrete du ministre de !'agriculture et du developpement 
rural n° 2098-03 du 8 chaoual 1424 (3 decembre 2003) portant 
homologation du reglement technique relatif a la production, au 
contr6le, au conditionnement et a la certification des semences et 
des plants d'agrumes, 

ARRETE: 

ARTICLE PREMIER. - La societe (( PEPINIERE CHRIF A )) 
dont le siege social sis 64, angle rue Mohamed Amraoui et 
Maamora, residence Al Ahram, appartement n° I 0, Kenitra, est 
agreee pour commercialiser des semences et plants certifies d'agrumes. 

ART. 2. - La duree de validite de cet agrement est de cinq 
ans, a partir de la date de publication du present arrete au 
« Bulletin officiel », ii peut etre renouvele pour des durees de 
cinq ans it condition que la demande de renouvellement soit 
formulee trois mois avant l'expiration de sa validite. 

ART. 3. - Conformement a !'article 2 de l'arrete susvise 
n° 2098-03, la societe « PEPINIERE CHRIFA » est tenue de 
declarer en janvier et juillet de chaque annee a l'Office national 
de securite sanitaire des produits alimentaires ses stocks, ses 
achats et ses ventes desdits semences et plants. 

ART. 4. - L'agrement objet du present arrete peut etre retire 
en cas d'infraction a la legislation et it la reglementation 
concemant la commercialisation des semences et des plants. 

ART. 5. - Le present arrete sera publie au Bulletin ofliciel. 

Rabat, le 17 hija 1434 (23 octobre 2013). 
AZIZ AKHANNOUCH 
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